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Form and Function
KaSOMe Hermeneutic Remarks semantıcs and Analogies a  lAn wWer fo Profi. Schweizer
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In hıs artıcle ın (1997) 63-65, Prof. Harald Schweizer 1VvES hıs reactiıon 10 Y
artıcle in (1996) 271726 ıIn whiıich presented cConcordance of analogıes be-
ween Thırd and Second Isa1ah This presentation ase: dıssertation, entt-
tled AÄnalogies In Isaiah‘ As thıs. Schweizer {tWwWO questions: the hırst ıth —

gard the posiıtion of semantics and the second ıth regard the funchon of analo-
o1eS. He wiıishes do in respect hıs Freunde IN Amsterdam“, AIMON£ whom |
would ıke consıder myselrf. And indeed, friends INay dıffer. but they y dr DUC
abouft el
In thıs artıcle, would ıke make few hermeneutic remarks both 1SSUES raıised
Dy Schweizer. Dome Sı | nof only intend clarıfy the dıfferent posiıtions MOTE in de-
taıl but also help the discussion further.

would ıke start wıth the question semantıcs. Although lot of publıcatıons
semantıics exIst, the semantıc analysıs of bıblıcal IS otil in its infancy. In modern
Iınguistics, the per10d of hıstorical semantıcs (£etymology) and of word-semantics” 15
behind though thıs 1S regrettably not the asc in CVETVYV exegetical publıcatıon)
Conversely, semantıics IS text-related. Words do not get theır meanıng separate
words, but in concrTetfe dıctlonary, for instance, cannot alıy longer be consı1ıd-
ered collecthon of meanıngs, but has be considered collection of lemmata.
Because of these 1CaSONS, dıd nOoTt include aD Y semantıc feature-structure ınto
search-procedures tor the how VeCT much thıs mıght be esired Dy exegeles,
consıdering for example parallelhıty between Isa 60-:4t and wıthın the ame-
work of .  parts of the body which NC Can Cal somebody Eise °} hıs would result
in the role of the COmMputer changıng from informatıon-producer apparatus that

startın2 wıth ‘lower’ informatıon (two clauses) and resulting ın ‘hıgher’ ın
formatıon (an analogy)— an informatiıon-carrıer apparatus thaf determıines
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data of the 5a11 iınformation-level. namely the question whether informatıon, eine
in advance. AppCals elsewhere- resulting in the DOWECI of tormalısms [10 longer be-
in£ dec1isive.

The fact, that semantıc meanıngs Al NOT avaılable separated om X{IS, implıes also
that semantıcs CcCannot be disconnected from other textual aspecfs. In other WwOoTds; the
famous trnad of tleXTi-Synilax, text-semantics and text-pragmatıcs consıists of cdistinguish-
able parts. but 101 separable textual categories.”
An indıcatıon “second person’, for instance for verbal form. indeed has semantıc
implicatıons, buft it IS also adequate deseription for the ADDCATANC of the verbal
form In question. Fven [MOÖOIC, the indıcatıon “second person’ has ıts CONSCYUCHCES for
the text-pragmatıcs well it. for example, ın discursıve indıcates the ad-
dressee. In VICW. Schweizer’s thesıs, that the “number‘’ IS NHNur IM Rahmen
semanltischen Verstehens bestimmbar‘, eed nNOotT only syntactic, but pragmatıc ddıtion

el ‘
Such terminoloey does NOoT al all necessarıly ımply A4| equalısatiıon between forms and
functions. hus Ver form 1S not identical something ıke "predıicate ; ‚DO-
sıtıon-phrase 1S not dentical somethıng ıke d “‘ciırcumstantial indıcatıon’ Im [
have used in research. Likewise, the observatıon that clause begıns wıth
conjunction, 1s not iıdentical the interpretation of such conjunction (that, because.
when, and. although The function of the conjunction which mOSLT, 15 not
determined by syntactic observatıons, but Dy d semantıc interpretation. My analogıes
o1ve the possıbılıty COMDAIC X IN CUNYU clauses, mutually, separate irom such In-
terpretations. An example from oncordance®: in the analogy, made by the clauses
Isa 58:2d and S6:16. which both consıst of three phrases, conjunction-phrase, A
nomiınal phrase and verbal phrase, the CONncreftfe conjunction-lemma MR and the
conjunction-lemma AIic paralleled, separate from theır dırterent functions both al the
hıgher text-syntactical level of the sentence and al the level of the semantıc meanıng.
Form and function do not have d oOne-TO0-one relatıonshıp. Thıs maın idea IS determıina-
tive both for the Werkgroep Informatica and for myself. Therefore, it 15 rather nice
tınd that Schweizer shares thıs opinion.” Possıbly, the hermeneutic diıfference IS
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smaller than the ecOoONncreitfe research-orientation * implhes.
The second question, that Schwei1izerT DOSCS, 1n the funchon of An analogy. In
WaY, thıs is Surprisıng question commng alter hıs standpomt abouf SynÜaxX and SCIMHAN-

t1Cs. Sa n20r0usiy aspects of meanıng AIC voıided wıthın strikımgly
sıly IS analogy connected terms ıke “clıche”, “quotation f later author‘ and
"standard-eXxpression’. Conversely, have evised the terminology ' analog2y' in order
not ımply oOne-I0O-0OnNe relatıons in intertextualıty Just do NO accept ONne-tO-
ON relatıon between form and function for the TaxX Kxegetes used make USC af
interpretatıve ıke "quotation’, “allusıon’, 'proverb' and other indicatons for intu-
itıvely observed relatıons between XI in .dAS5C between Third and Second Isaıahı
Such HNamMmecs, however, do not make clear af what such relatıon consısts. Because of
that, would noTt approach these relatıons from functhonal pomt of VIEW in IV 1C-

search, but Itom deseriptive UOMNC.
hıs implhıes that the function of ach analogy has be determıined wıthın the concrefe
text It Cal be maıntained that analogıes should have outward characteristics.
which unambıg2u0usly reflect SUMLIC synchronıc diachronic functions. Fach exeget1l-
cal research has ıth the iexti iıtself. ach concordance should subsequently be
solely aıd In dıssertation, have expounded thıs the basıs of Isa
it IS strikıng that Schweizer ets work-phase precede hıs syntactic, semantıc and
pragmatıc consıderations: phase in which he constitutes hıis text, IN CONCreiOQ usıng
diachronic exegesis. Thus, the reflections AIC not made the texf. but i{he texit
constructed DV the researcher. Such standpomt be aft odds wıth the wiısh,

Cqu  13ently formulated, that it 1s about HUr (um) Recherchen hebrädischen er sel-iTre  he Nevertheless, { totally ‚21 wıth thıs wısh and would willingly break lance
for ıt
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, |the lirst ysıs-phase of SIX | — and ‚ADER (Der iıdentischen Wortformen,
SCHWEIZER, OpP.CIH., Z el SCG.) works wıth "Clusters’ (however, not wıth gaps ) AS well VAN
IERINGEN, Val R2l —
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